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ПРЕДИСЛОВИЕ
Настоящая коллективная монография является итоговым результа-

том работы российско-венгерского исследовательского коллектива в 
рамках проекта № 20-511-23002 «Миграция идей и формирование на-
циональных философских традиций: диалоги поверх границ», осущест-
вляемого при поддержке Российского фонда фундаментальных исследо-
ваний и Фонда «За русский язык и культуру» в Венгрии. 

Целью проекта является сравнительно-типологическое исследова-
ние взаимодействия национальных философских традиций, которое 
осуществляется путём трансграничной миграции людей и идей, а также 
анализ механизмов функционирования социокультурных границ в ин-
теллектуальном пространстве через конкретные практики, выявляющие 
различные режимы освоения и модификации философских концепций.

В рамках обозначенного выше проблемного поля было выделено 
несколько направлений исследования: изучение общего и особенного в 
процессах и результатах рецепции идей И. Канта в России и Венгрии; па-
раллельный анализ российских и венгерских философско-политических 
теорий; осмысление опыта интеллектуальной жизни, «выдвинутой» на 
границу соприкосновения с Иным; анализ диалога как фундаментально-
го взаимоотношения пограничных областей и как «культурного механиз-
ма», изменяющего представление о своем и чужом; системное теорети-
ческое обоснование значения философско-педагогического творчества 
И. Канта для развития научной педагогики в Германии и за её преде-
лами; моделирование изменений, происходящих с марксистской фило-
софской традицией в связи с контекстуализацией её идей в различных 
культурных средах.

Ряд задач были решены на предыдущих этапах реализации проек-
та, а некоторые темы, к сожалению, так и не получили полного рассмо-
трения, хотя все из заявленных нами направлений в том или ином виде 
обсуждались как в ходе рабочих встреч группы в онлайн формате, так 
и на площадках различных научных конференций и семинаров. Тем не 
менее, для настоящей монографии, как итоговой публикации, мы ото-
брали материалы из наиболее разработанных направлений, которые, как 
представляется, достаточно полно репрезентируют суть нашего иссле-
дования и его главные результаты.
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Структура книги имеет следующую логику: первый раздел содержит 
общеметодологические размышления о взаимодействии универсального 
и частного, специфичного в нарративах об истории философии; второй 
раздел посвящен тому, как основная тема проекта преломляется в при-
зме марксистской философии, и, наконец, в третьем разделе монографии 
представлены отдельные кейсы, демонстрирующие различные аспекты 
темы миграции идей и трансграничных диалогов.

Книга открывается главой, написанной руководителем венгерской 
части коллектива Белой Мештером. Он рассматривает дилемму нацио-
нального своеобразия отдельных философских традиций и универсаль-
ности философии как таковой, осмысляемой в качестве проявления все-
общего разума1. Эта проблема является одной из основных тем, которые 
исследовались нашим коллективом на протяжении всего трехлетнего 
проекта: мы пытались понять, как происходит взаимодействие различ-
ных философских традиций, но также очень важно еще уяснить, как 
осуществляется рефлексия в рамках тех культур, которые воспринима-
ют, заимствуют те или иные концепции, идеи, тренды – как происходит 
рефлексия в отношении воспринятого? Глава Б. Мештера как раз обна-
жает те методологические проблемы, с которыми сталкивается иссле-
дователь рецепции философских традиций в периферийных и полупе-
риферийных культурах.

1 Следует отметить, что Бела Мештер уже на протяжении многих лет пло-
дотворно занимается этой темой, что отражено во множестве его публикаций. 
Приведём здесь лишь некоторые из наиболее значимых: Mester, B. Narratives 
of the Hungarian Philosophy within the Framework of the 19th-Century National 
Culture // Gyáni, G.; Halmesvirta, A. (eds.) Cultural Nationalism in a Finnish-Hun-
garian Historical Context. Budapest, Magyarország: MTA Bölcsészettudományi 
Kutatóközpont Történettudományi Intézet, 2018. Pp. 119-132; Mester, B. A filo-
zófia narratív emlékezete: Megjegyzések a filozófiatörténet-írás módszertanáról // 
Laczkó, S. (szerk.) Az emlékezet Szeged, Magyarország: Magyar Filozófiai Tár-
saság, Pro Philosophia Szegediensi Alapítvány, Státus Kiadó, 2017. Pp. 377-391; 
Mester, B. Toward a Central-European Comparative History of Philosophy. After 
Chimaerae of National Philosophies – the Hungarian Case // Synthesis philoso-
phica. 2012. Vol. 27, No. 2. P.p. 269-283. Кроме того, необходимо упомянуть о 
том, что Бела Мештер в 2012-2017 г.г. был одним из ведущих исследователей 
в проекте «Narratives of the History of Hungarian Philosophy (1792–1947)», а его 
неоднократное участие в Международных Кантовско-Бахтинских семинарах, 
регулярно проводимых Мурманским арктическим университетом, также было 
связано с обсуждением схожего круга вопросов.
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Во втором разделе рассматривается проблема миграции идей на кон-
кретном примере марксистской философии. В какой-то исторический 
момент эта последняя приобрела интернациональный характер, в силу 
чего она представляет собой очень удачное поле, на котором можно из-
учать, какие трансформации претерпевают те или иные концепты при 
пересечении национально-культурных границ. Вопрос о соотношении 
культурно-специфичного и универсального в марксистском дискурсе 
здесь рассматривается на конкретных и очень ярких примерах. В главе, 
написанной Беттиной Сабадош и Александром Сауткиным, анализиру-
ются те изменения, которые происходили в мировоззрении одного из 
ведущих западных марксистов двадцатого века – Дьёрдя Лукача – при 
встрече с некоторыми ленинскими идеями. В другом тексте этого разде-
ла речь идет об одной из учениц Д. Лукача Агнеш Хеллер, которая вхо-
дила в число ключевых фигур так называемой «Будапештской школы». 
Автор данной главы Ласло Гергей Сюч работал непосредственно с архи-
вом Лукача и был лично знаком с некоторыми из членов его ближайшего 
круга (к сожалению, время безжалостно: в 2019 трагически оборвалась 
жизнь 90-летней Агнеш Хеллер, а совсем недавно, 27 ноября 2023 года, 
на 89-ом году наш мир покинул философ Михай Вайда). Ласло Гергей 
Сюч даёт краткий обзор жизни Агнеш Хеллер, прослеживает основные 
моменты её творческого пути и сопоставляет попытки ученицы Лукача 
построить критическую теорию с рядом западных концепций, имевших 
схожие параметры. 

Ещё одна глава во втором разделе написана Святославом Шачиным, 
на протяжении долгого времени изучающим идеи Франкфуртской шко-
лы, а также различные аспекты марксистской теории2. Эта работа по-
священа ещё одной известной, но недостаточно изученной в России 
фигуре западноевропейской левой мысли – Руди Дучке. С.В. Шачин 
характеризует жизнь и творческую деятельность немецкого активиста 
и мыслителя, а также, опираясь на книгу Дучке «Попытка поставить 
Ленина на ноги», показывает, как автор анализирует суть российской 
истории, какие недостатки он выявляет в большевизме, в чём усматри-

2 В частности, на одном из предыдущих этапов реализации нашего проек-
та была опубликована монография: Шачин С.В., Шачина А.Ю. Франкфуртская 
школа и школа постсоветского критического марксизма: опыт осмысления все-
мирного кризиса. Красноярск: Научно-инновационный центр, 2021.
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вает причины поражения коммунистического движения в России и Ев-
ропе и какие новые пути борьбы за посткапиталистическое общество 
предлагает.

Третий раздел книги включает в себя три главы, в которых рассма-
триваются отдельные случаи, связанные с миграцией идей и диалоги-
ческими ситуациями внутри философского дискурса. 

Так, Лайош Андраш Киш и Тереза Йенеи анализируют ряд концептов 
из политической философии Николая Николаевича Алексеева, одного 
из идеологов евразийства. Авторы стремятся выявить связи некоторых 
политико-философских традиций с актуальными на сегодняшний день 
направлениями консервативной мысли.

Анна Шачина исследует суть политического образования в русле 
философской педагогики Канта и его последователей, а также рассма-
тривает следствия, вытекающие из возможного синтеза этой традиции 
с философией диалога М.М. Бахтина.

Елена Филиппова исследует литературное наследие Лео Силарда – 
выдающегося физика-ядерщика и общественного деятеля, одного из 
самых известных американцев венгерского происхождения. Непростая 
жизненная трактория ученого-эмигранта была типичной для европей-
ских интеллектуалов его поколения. В статье, посвященной анализу 
сборника «The Voice of the Dolphins and other stories» (1961), проводит-
ся формальный и содержательный анализ как оригинальных англоязыч-
ных текстов Лео Силарда, так и их публикаций на русском языке. И по 
происхождению, и по сфере интересов Лео Силард был трансгранич-
ной фигурой, и его литературное творчество можно рассматривать как 
один из ярких примеров снятия оппозиции «художественный – внеху-
дожественный текст».

Как видим, в третьем разделе авторы стараются вполне по-бахтин-
ски занять позицию «вненаходимости» по отношению к своим «геро-
ям», войдя при этом в режим «участного понимания»: венгерские авторы 
размышляют о наследии российского философа, а российский иссле-
дователь анализирует творчество уроженца Будапешта, чей причудли-
вый жизненный и интеллектуальный путь пересекал многие и многие 
границы – как географические, так и ментальные и социокультурные.

Исследовательский проект «Миграция идей и формирование наци-
ональных философских традиций: диалоги поверх границ» подходит к 
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своему завершению, однако автор настоящего предисловия как руково-
дитель исследования хотел бы выразить надежду на то, что плодотвор-
ное сотрудничество российских и венгерских учёных продолжится, и 
нас на этом пути ожидает ещё немало открытий.

Научный редактор 
Сауткин Александр Александрович
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